WHAT A (FRENCH) FARCE! 

Georges Feydeau  (1862 – 1921) wrote some 40 plays between the 1880s and 1916, and is the leading exponent of Belle Époque French farce, full of wit, adulterous (or would-be adulterous) husbands and wives, complex plots and misunderstandings.  Many were translated into English and are still performed today. “Occupe-toi d’Amelie” became Noel Coward’s “Look after Lulu” and Tom Stoppard and John Mortimer have also produced versions of his works.

We’ll be reading two one-act plays in new translations by Gill Taylor (light relief after “The Lark”!)

First, in “Léonie est en avance” – LEONIE IS EARLY or GREAT EXPECTATIONS - there’s a great to-do in the Toudoux household as put-upon husband of eight months Julien has to contend with petulant wife Léonie going into premature labour and the onslaught of her snobbish parents and a terrifying midwife.  But the outcome is not quite what was expected. . . 

Then in “On Purge Bébé!” – often translated as “The Purging”, but here offered as BABY HASN’T BEEN!, another put-upon husband, Bastien Follavoine has important guests for lunch – the official who may be able to help him win a lucrative contract to supply the army with chamber pots, plus his wife and her lover. But Bastien’s wife Julie is still in her dressing-gown and curlers and only concerned with trying to make their brattish little boy Toto take a laxative  . . . 

There will be some copies of the script available on the evening, but if you intend to come and are able to print off your own, please e-mail Gary Adams for a link to download the text from the zshare website. 

